
 כתה ב'
 

 אבפרשת 
 

 און דער אויבערשטער האט געזאגט  א) וַיֹּאמֶר ה' 

ה -אֶל  צו משה מֹשֶׁ

רְעֹה -בֹּא אֶל  קום צו פרעה פַּ

י י כִּ דְתִּ  איך האב שווער געמאכט ווייל  אֲנִי הִכְבַּ

 זיין הארץ לִבּוֹ -אֶת

 הארץ פון זיינע קנעכט יאון ד לֵב עֲבָדָיו -וְאֶת

 פון וועגן לְמַעַן 

תִי   יך זאל טוהןא שִׁ

 סעמיינע צייכענ אֹתֹתַי 

ה   עדי אֵלֶּ

קִרְבּוֹ:   םהצווישן אי בְּ

 און פון וועגן ב) וּלְמַעַן 

ר  סַפֵּ  דו זאלסט דערציילן תְּ

אָזְנֵי   רןעאין די אוי בְּ

 פון דיין זוהן בִנְךָ 

נְךָ -וּבֶן  דיין זוהןדער והן פון און  בִּ

י  לְתִּ ר הִתְעַלַּ  דאס וואס איך האב געשפעט  אֵת אֲשֶׁ

מִצְרַיִם   אין מצרים בְּ

 און מיינע צייכענס אֹתֹתַי -וְאֶת

ר י -אֲשֶׁ מְתִּ  וואס איך האב געטוהן שַֹ

 אין זיי בָם 

ם   ר וועט וויסןהאון אי וִידַעְתֶּ

י  אויבערשטעראז איך בין דער  אֲנִי ה': -כִּ

ה וְאַהֲרֹן  בֹא מֹשֶׁ  אהרן זענען געקומען און משה און ג) וַיָּ

רְעֹה -אֶל  צו פרעה פַּ

 םהאון זיי האבן געזאגט צו אי וַיֹּאמְרוּ אֵלָיו 

 אזוי האט דער אויבערשטער געזאגט אָמַר ה' -כֹּה

 ידןאפון די  ט-גדער  אֱלהֵֹי הָעִבְרִים 

 עןביז וו מָתַי -עַד

 ילסטו נישטוו מֵאַנְתָּ 

 ן נטערטעניגוא זיךצו  לֵעָנֹת 
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נָי   פון פאר מיר מִפָּ

ח  לַּ  ארויסשוין שיק  שַׁ

י   מיין פאלק עַמִּ

 ןעדינ ראון זיי זאלן מי וְיַעַבְדֻנִי: 

י  ה-אִם ד) כִּ  אויב דו ווילסט נישט ווייל מָאֵן אַתָּ

חַ  לֵּ  ארויס שיקן צו  לְשַׁ

י -אֶת  מיין פאלק עַמִּ

 ןעוועל איך ברענגאט  הִנְנִי מֵבִיא 

 מארגן  מָחָר 

ה   א היישעריג אַרְבֶּ

גְבֻלֶךָ:   אין דיין גרעניץ בִּ

ה   דעקןפאראון ער וועט  ה) וְכִסָּ

 דלאנדי שיין פון די  עֵין הָאָרֶץ -אֶת

 און ער וועט נישט קענען וְלאֹ יוּכַל

 זעהןצו  לִרְאֹת

 דלאנדי  הָאָרֶץ -אֶת

 און ער וועט אויפעסן וְאָכַל 

 יגעיבערא יד יֶתֶר -אֶת

לֵטָה  י געראטעוועטעפון ד הַפְּ

אֶרֶת שְׁ  וואס איז איבערגעבליבן הַנִּ

 צו אייך לָכֶם 

רָד -מִן  פון  דעם האגל הַבָּ

 און ער וועט אויפעסן וְאָכַל 

ל-אֶת  די אלע בוימער הָעֵץ -כָּ

 ארויס וואס שפראצט הַצֹּמֵחַ 

 צו אייך לָכֶם 

דֶה: -מִן ָ  פון דעם פעלד הַשּׂ

 און זיי וועלן אנפילן ו) וּמָלְאוּ 

יךָ   שטובערדיינע  בָתֶּ

י כָל  פון אלע דיינע קנעכט שטובעראון די  עֲבָדֶיךָ -וּבָתֵּ

י  ערשטובאון די  וּבָתֵּ
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 גאנץ מצריםפון  מִצְרַיִם -כָל

ר לאֹ  האבן נישט געזעהןדיינע עלטערן  וואס  אֲבֹתֶיךָ  רָאוּ -אֲשֶׁ

 דיינע עלטערןדי עלטערן פון און  ךָ וַאֲבוֹת אֲבֹתֶי

 פון דעם טאג מִיּוֹם 

 וואס זיי זענען געווען  הֱיוֹתָם 

 אויף די ערד הָאֲדָמָה-עַל

 ביז דעם טאג עַד הַיּוֹם הַזֶּה 

פֶן   און ער האט זיך (אוועק) געקערט וַיִּ

צֵא   און ער איז ארויסגעגאנגען וַיֵּ

רְעֹה:   פון פרעה מֵעִם פַּ

 און די קנעכט פון פרעה האבן געזאגט ז) וַיֹּאמְרוּ עַבְדֵי פַרְעהֹ

 יהם   צו א אֵלָיו 

 עןביז וו מָתַי -עַד

 זיין צו אונז ערוועט ד יִהְיֶה זֶה לָנוּ 

 צו א שטרויכלונג  לְמוֹקֵשׁ 

ח  לַּ  ארויס שוין שיק  שַׁ

ים-אֶת  די מענטשן הָאֲנָשִׁ

 דינען  און זיי זאלן וְיַעַבְדוּ 

 דער אויבערשטער אֶת ה'

 ט-גזייער  אֱלקֵֹיהֶם 

דַע   נאך נישט  וווייסטו דען צ הֲטֶרֶם תֵּ

י אָבְדָה מִצְרָיִם:   פארלוירן שוין אז מצרים איז  כִּ

ב   ס'איז געווארן אומגעקערטאון  ח) וַיּוּשַׁ

ה -אֶת  און דעם אהרן דעם משה  אַהֲרֹן-וְאֶת מֹשֶׁ

רְעֹה-אֶל  צו פרעה  פַּ

 און ער האט געזאגט צו זיי וַיֹּאמֶר אֲלֵהֶם 

  דינעןגייט'ס  לְכוּ עִבְדוּ 

 דעם אויבערשטער  אֶת ה'

 ט-גאייער  אֱלקֵֹיכֶם 

 ווער און ווער מִי וָמִי 

 זענען די וואס גייען הַהֹלְכִים: 
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ה   און משה האט געזאגט ט) וַיֹּאמֶר מֹשֶׁ

נְעָרֵינוּ   ערע יונגע מיט אונז בִּ

 און מיט אונזערע אלטע וּבִזְקֵנֵינוּ 

 וועלן מיר גיין נֵלֵךְ 

בָנֵינוּ   זיהן קליינע מיט אונזערע  בְּ

 טעכטער קליינע און מיט אונזערע  וּבִבְנוֹתֵנוּ 

צֹאנֵנוּ   מיט אונזערע שאף  בְּ

 און מיט אונזערע רינדער וּבִבְקָרֵנוּ 

 וועלן מיר גיין נֵלֵךְ 

 איז צו אונז דער אויבערשטערא יום טוב פון  ווייל חַג ה' לָנוּ: יכִּ 

 און פרעה האט געזאגט צו  י) וַיֹּאמֶר אֲלֵהֶם 

 אזוי זיין  אויבערשטערזאל דער  יְהִי כֵן ה'

כֶם   מיט אייך עִמָּ

ח  לַּ ר אֲשַׁ אֲשֶׁ  ן ארויסשיקאייך  אזוי ווי איך וועל  אֶתְכֶםכַּ

כֶם -וְאֶת  און אייערע קליינע קינדער טַפְּ

 זעהט  רְאוּ 

י רָעָה   כונהשלעכטע  יאז ד כִּ

נֵיכֶם:   גן אייער פניםנטקעאיז א נֶגֶד פְּ

 ווי איהר זאגטנישט אזוי  יא) לאֹ כֵן 

בָרִים -לְכוּ    זאלן גיין נאר די גרויסע מענטשן נָא הַגְּ

 טןזיי זאלן דינען דעם אויבערשאון  וְעִבְדוּ אֶת ה' 

ים ם מְבַקְשִׁ י אֹתָהּ אַתֶּ  דאךר הט איבעווייל דאס  כִּ

 און ער האט זיי פארטריבן  וַיְגָרֶשׁ אֹתָם 

נֵי פַרְעהֹ:  פון פאר פרעה מֵאֵת פְּ
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